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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৮৫৫

১০/ আযান (كتاب الأذان)
পিরেদঃ ১০/১৬০. কাঁচা রসুন, িপঁয়াজ ও দুগযু মসলা বা তরকারী।

باب ما جاء ف الثُّوم النّ والْبصل والْراثِ

আরবী

حدَّثَنَا سعيدُ بن عفَيرٍ، قَال حدَّثَنَا ابن وهبٍ، عن يونُس، عن ابن شهابٍ، زَعم عطَاء انَّ

لاصب وا اثُوم لكا ن‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل ِنَّ النَّبا مزَع ،هدِ البع نب ابِرج

فَلْيعتَزِلْنَا ـ او قَال ـ فَلْيعتَزِل مسجِدَنَا، ولْيقْعدْ ف بيته ‏"‏‏.‏ وانَّ النَّبِ صل اله عليه

نا ميها فبِم خْبِرفَا لاا فَسا رِيحدَ لَهجقُولٍ، فَوب نم اترخَض يهدْرٍ فبِق توسلم ا

ّنفَا ل‏"‏ ك ا قَاللَهكا رِهك آها رفَلَم ،هعانَ مك ابِهحصضِ اعب َلا ‏"‏ اوهبِ‏"‏ قَر قُولِ فَقَالالْب

انَاجِ من لا تُنَاجِ ‏"‏‏.‏

وقَال احمدُ بن صالح عن ابن وهبٍ ات بِبدْرٍ‏.‏ قَال ابن وهبٍ يعن طَبقًا فيه خُضرات‏.‏

وا ِرِيهلِ الزقَو نم ورِي هدا دْرِ، فَلاةَ الْقصق ونُسي نانَ عفْوو صباو ثرِ اللَّيذْكي لَمو

ف الْحدِيثِ‏.‏

বাংলা

৮৫৫. জািবর ইবনু ‘আবদুা (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য

বি রসুন বা িপঁয়াজ খায় স যন আমােদর হেত দূের থােক অথবা বেলেছন, স যন আমােদর মাসিজদ হেত

দূের থােক আর িনজ ঘের বেস থােক। (উ সানােদ আেরা বিণত আেছ য,) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

-এর িনকট একিট পা যার মেধ শাক-সবিজ িছল আনা হেলা। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর গ

পেলন এবং এ বাপাের িজেস করেলন, তখন তাঁেক স পাে রিত শাক-সবিজ সেক জানােনা হেলা,

তখন একজন সাহাবা [আবূ আইয়ুব (রািয.)]-ক উেশ কের বলেলন, তাঁর িনকট এেলা পেছ দাও। িক

িতিন তা খেত অপছ করেলন, এ দেখ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম খাও। আিম যাঁর

সােথ গাপেন আলাপ কির তাঁর সােথ তুিম আলাপ কর না (মালাইকাহর সােথ আমার আলাপ হয়, তাঁরা দুগেক

অপছ কেরন)। (আধুিনক কাশনীঃ ৮০৬)
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আহমাদ ইবনু সািল (রহ.) ইবনু ওয়া (রহ.) হেত বেলেছন, ٍدْربِب تا  ইবনু ওয়া-এর অথ বেলেছন, খাা

যার মেধ শাক-সী িছল। আর লায়স ও আবূ সাফওয়ান (রহ.) ইউনুস (রহ.) হেত িরওয়ায়াত বণনায় ِدْرالْق এর

বণনা উেখ কেরনিন। [ইমাম বুখারী (রহ.) বেলন] ِدْرالْق ‐এর বণনা যুহরী (রহ.)-এর উি না হাদীেসর অংশ

তা আিম বলেত পারিছ না। (৮৫৪) (ইসলািমক ফাউেশনঃ ৮১৩)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever eats garlic or onion should keep away from
our mosque or should remain in his house." (Jabir bin `Abdullah, in another
narration said, "Once a big pot containing cooked vegetables was brought.
On finding unpleasant smell coming from it, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked, 'What is
in it?' He was told all the names of the vegetables that were in it. The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) ordered that it should be brought near to some of his
companions who were with him. When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw it he disliked to
eat it and said, 'Eat. (I don't eat) for I converse with those whom you don't
converse with (i.e. the angels).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24692

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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